
Exklusiver Auslandsvertrieb der monolith Feuerstätten¹

Distributore esclusivo di stufe monolith per l’estero¹



depot_L1 | GLlc modul_U2 | NFlr

depot_G1 | BAlc rock_L3 | NBr

rock_addLine | BAlc modul_L2 | BLn | GOlr
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FOCOLARI UNICI

OGNI STUFA È UNICA

30 tipi di pietra

16 modelli

3  serie 50 innovationi

30 design europei

4 brevetti in corso di accettazione

300 patenti tedesche di design

DIE EINZIGARTIGE FEUERSTÄTTE

JEDER OFEN EIN UNIKAT

30 Steinsorten

16 Modelle

3 Serien 50 Innovationen

30 europäische Designs

4 angemeldete Patente

300 Geschmacksmuster
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modul_U2 | GLlc | NRlc

rock_L3 | MClc
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depot_L2 | GLlc

rock_G1XL | BVll
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UN FOCOLARE – MOLTI VANTAGGI

 � Design unico

 � 30 tipi di pietra diversi

 � Ogni stufa è unica

 � Calore rapido e duraturo

 � Piacevole irraggiamento termico 

 � Capacità di accumulo elevata

 � Eccellente tecnica di combustione

 � Rendimento molto elevato

 � Infinite possibilità di progettazione ...

 � Einzigartiges Design 

 � 30 verschiedene Steinsorten 

 � Jeder Ofen ein Unikat

 � Schnelle und langanhaltende Wärme

 � Wohltuende Wärmestrahlung

 � Hohe Speicherkraft

 � Exzellente Verbrennungstechnik

 � Sehr hoher Wirkungsgrad

 � Unendlich viele Gestaltungsmöglichkeiten ...

EINE FEUERSTÄTTE – VIELE VORTEILE
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DIE 3 SERIEN

 � Kompakte Bauweise
 � Schnelle Wärme
 � Starke Wärmespeicherung 
 � Exzellente Verbrennungstechnik
 � Optionaler Zusatzspeicher
 � addLine Elemente

 � Design compatto
 � Calore rapido
 � Elevata capacità di accumulo  

di calore
 � Eccellente tecnica di combustione
 � Pietra accumulatrice di calore  

opzionale
 � Elementi addLine 

 � Sehr hohe Speicherwirkung 
(Grundofentechnik)

 � Wohltuende Wärmestrahlung
 � Schnelle Wärme
 � Kompakte Bauweise
 � Exzellente Verbrennungstechnik
 � Sehr hoher Wirkungsgrad

 � Elevata capacità di accumulo di 
calore (Grundofentechnik)

 � Piacevole irraggiamento termico
 � Calore rapido
 � Design compatto
 � Eccellente tecnica di combustione
 � Rendimento molto elevato
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Progresso attraverso l’innovazione

SLOWheat

 � Große Feuersicht
 � L- und U-Scheibenform
 � Sichtscheiben hochschiebbar 
 � Exzellente Verbrennungstechnik
 � plusLine Elemente
 � LED-Beleuchtungssystem

 � Sportello con ampio vetro
 � Sportello con ampia vista sul fuoco 

con lastra in vetro a forma di L/U
 � Sportello scorrevole verso l’alto
 � Eccellente tecnica di combustione
 � Elementi plusLine
 � Sistema di illuminazione a LED

Fortschritt durch Innovation

Irragiamento termico garanzia
anni di
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DER SPEICHER-KAMINOFEN

[ Modelle: G1, G1XL, L1, L1XL, L2, L3, addLine ]

[ Modelle: G1, L1, L2, L3 ]

[ Modelle: G1, G2, L1, L2, U1, U2, plusLine ]

LA STUFA AD ACCUMULO DI CALORE

LA STUFA CAMINO

DER HEIZKAMIN

IL FOCOLARE AD ACCUMULO DI CALORE

DIE SPEICHERFEUERSTÄTTE
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...

...
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depot_L1 | MMn

rock_L1 | OVn
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depot_G1 | ATn

modul_U1 | SCn
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BIANCO LIMONE
natura

BIANCO RIVA
linea retta

BIANCO ARCO
linea croce

BIANCO VENEZIA
linea larga

ORO TIVOLI
natura

MARRONE ALBA
natura

MARRONE SCAFATI
linea retta

MARRONE CAPRERA
linea croce

MARRONE MEDA
nappa

MARRONE IMOLA
natura

ARGENTO TRIESTE
natura

GRIGIO AUGUSTA
natura

GRIGIO ORISTANO
linea retta

GRIGIO LIPARI
linea croce

GRIGIO CHIASSO
natura

VERDE BERNARDINO
natura

GRIGIO NOVARA
lino

GRIGIO POMPEI
natura

GRIGIO BORMIO
lana

NERO FERRARA
linea retta

NERO SIENA
linea larga

NERO BOLZANO
roccia

MARRONE LATINA
seta

NERO BARDOLINO
natura
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LE PIETRE | DIE STEINE
BIANCO VENEZIA
linea larga

SABBIA CAPRI
natura

MARRONE CAPRERA
linea croce

ORO VERONA
natura

GRIGIO AUGUSTA
natura

ARGENTO FANO
natura

VERDE BERNARDINO
natura

GRIGIO CREMONA
lana

NERO FERRARA
linea retta

NERO RAPALLO
linea croce

NERO BARDOLINO
natura

NERO ROMA
natura

30 Pietre differenti da tutto il mondo
30 Steine aus aller Welt 

Ogni modello è disponibile in ogni tipo di pietra
Alle Modelle in jedem Stein erhältlich

Superfici delle pietre naturali uniche
Unvergleichliche Natursteinoberflächen

Pietre garantite resistenti al calore
Garantiert hitzebeständig 
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modul_U1.2 | BRlr | OTn

rock_addLine | BRlr
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modul_U1 | NFlr

modul_G1 | GOlr 
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monolith® STORIES
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„OGNI monolith® È UNICO –  

NE SIAMO ENTUSIASTI.

Cercavamo un focolare che non avessero tutti. Grazie ad 
amici siamo venuti a conoscenza di monolith. Siamo rima-
sti immediatamente colpiti dalle varie superfici. Ogni volta 
che ci sediamo di fronte al nostro monolith pensiamo al 
fatto che la pietra che riveste il nostro camino è unica - un 
vero e proprio capolavoro.“

rock_L2 | GRIGIO NOVARA lino

„JEDER monolith® IST EINZIGARTIG –  

DAS LIEBEN WIR.

Wir wollten unbedingt eine Feuerstätte, die nicht jeder 
hat. Durch Freunde haben wir von monolith erfahren. Wir 
waren sofort von den verschiedenen Oberflächen begeis-
tert. Immer, wenn wir heute vor unserem monolith sitzen, 
denken wir daran, dass genau dieser Stein nur an unse-
rem Ofen zu sehen ist – eben ein echtes Unikat.“
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monolith® STORIES



modul_G1.2 | BAlc | MIn
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„COSI COME CI IRRAGGIA IL SOLE  
ALL’ESTERNO, CI IRRAGGIA IL NOSTRO  
monolith® A CASA!

Sono un medico e per questo so bene quanto l’irraggia-
mento termico sia salutare per il corpo umano. Sin dall’i-
nizio mi era chiaro che il mio focolare dovesse rilasciare 
calore radiante. Spesso ci sediamo davanti al nostro mo-
nolith, chiudiamo gli occhi e ci godiamo il rivitalizzante ir-
raggiamento termico della nostra stufa.“

„SO, WIE UNS DRAUSSEN DIE SONNE  
ANSTRAHLT, WERDEN WIR ZU HAUSE VON  
UNSEREM monolith® ANGESTRAHLT!

Ich bin Arzt und deswegen weiß ich ganz genau, welch 
positive Auswirkung Strahlungswärme auf den mensch-
lichen Körper hat. Aus diesem Grund war es für mich von 
Anfang an klar, dass meine Feuerstätte langanhaltende 
und wohltuende Strahlungswärme abgeben muss. Oft sit-
zen wir vor unserem monolith, schließen einfach die Au-
gen und genießen die belebende Wärmestrahlung unse-
res Ofens.“
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monolith® STORIES



depot_L3 | GRIGIO ORISTANO linea retta
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„L’ALTA CAPACITÀ DI ACCUMULO DI CALORE 
E L‘EFFICIENZA SONO MOLTO IMPORTANTI 
PER ME.

In quanto a ingegnere, per me era molto importante sfrut-
tare al meglio il legno come combustibile ed accumularne 
al meglio il calore. La pietra naturale è, per via della sua 
composizione chimica e della sua alta densità, un ottimo 
accumulatore di calore. La tecnologia di combustione è 
eccezionale, per questo il mio depot_G1 ha un rendimento 
superiore al 90 per cento.“

„DIE HOHE SPEICHERWIRKUNG UND DER 
WIRKUNGSGRAD SIND MIR WICHTIG.

Als Ingenieur war es mir sehr wichtig, den Brennstoff 
Holz bestmöglich auszunützen und die Wärme dann lange 
abzuspeichern. Die Natursteinhülle meines monolith ist 
durch die hohe Dichte hierbei ein optimaler Wärmespeic-
her. Die Verbrennungstechnik meines monolith depot ei-
gnet sich gerade hierfür hervorragend. Für größtmögliche 
Speicherwirkung verfügt der depot über einen Schamot-
te-Speicherkern mit Rauchgaszügen. So hat der depot_G1 
einen Wirkungsgrad von über 
90 Prozent.“
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monolith® STORIES



depot_G1 | MARRONE IMOLA natura

25monolith 2017 25

„IL NOSTRO monolith® – FLESSIBILE  
COME NOI.

La flessibilità era uno die criteri importanti nella scelta 
della nostra stufa, infatti volevamo una stufa che reagis-
se con flessibilità alle nostre esigenze.Il nostro monoli-
th riscalda rapidamente tramite il vetro dello sportello e 
la leggera convezione, però accumula anche il calore e 
lo rilascia a lungo. Se dovessimo traslocare lo portiamo 
semplicemente con noi ed eventualmente cambiamo il ri-
vestimento in pietra.“

„UNSER monolith® – SO FLEXIBEL  
WIE WIR.

Uns war bei der Ofenwahl die Flexibilität sehr wichtig. Wir 
wollten einen Ofen, der flexibel auf unsere Anforderungen 
reagiert. Unser monolith wärmt sehr schnell durch die 
Glasscheibe und die sanfte Konvektion – speichert aber 
durch die Natursteinhülle trotzdem die Wärme sehr lan-
ge. Und wenn wir einmal umziehen – dann nehmen wir 
ihn einfach mit oder verpassen ihm ein neues Gewand."

http://esigenze.il/
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monolith® STORIES



modul_U2 | NERO FERRARA linea retta
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„NOI AMIAMO UN AMBIANTE ROMANTICO – 
PER QUESTO CI SIAMO DECISI PER IL  
NOSTRO monolith®.

Un bel bicchiere di vino, buona musica e sedersi davanti 
al fuoco scoppiettante, questa è la nostra definizione di 
qualità di vita. Il nostro monolith modul_U1 ha una vista 
sul fuoco su tre lati ed è incorniciato da pietra naturale, 
cosa desiderare di più?“

„WIR LIEBEN ES ROMANTISCH –  
DESWEGEN HABEN WIR UNS FÜR  
UNSEREN monolith® ENTSCHIEDEN.

Ein Gläschen Rotwein, schöne Musik und dann vor dem 
prasselnden Feuer sitzen – das ist für uns Lebensqualität. 
Unser monolith modul_U2 bietet 3-seitige Feuersicht – 
eingerahmt von einzigartigem Naturstein – was will man 
mehr?“
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monolith® STORIES



rock_L1XL | ARGENTO TRIESTE natura
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“LA STRAORDINARIA LAVORAZIONE –  
QUESTO È CIÒ CHE MI HA ENTUSIASMATO 
DEL MIO monolith®.”

In quanto mastro orologiaio attribuisco grande importan-
za ai dettagli. È una caratteristica che ho sviluppato nel 
corso degli anni a causa del mio lavoro. Ogni volta che 
osservo il mio monolith sono entusiasta per via della per-
fetta lavorazione del rivestimento in pietra. L’installatore 
della mia stufa mi ha informato che oltre all’impegnativa 
lavorazione a macchina, ogni monolith viene lavorato per 
varie ore da un mastro scalpellino. Solo attraverso un’e-
levata sapienza artigiana può nascere un rivestimento in 
pietra di qualità così elevata come quello che caratterizza 
il mio monolith." 

„DIE EINZIGARTIGE VERARBEITUNG –  
DAS HAT MICH AN MEINEM monolith®  
BESONDERS BEGEISTERT.

Als Uhrmachermeister lege ich sehr großen Wert auf die 
Details der Dinge. Über die Jahre hinweg hat sich das 
schon wegen meines Berufs so entwickelt. Immer, wenn 
ich meinen monolith betrachte, bin ich von der perfekten 
Verarbeitung der Natursteinhülle 
begeistert. Ich weiß von meinem 
Ofensetzer, dass jeder monolith zu-
sätzlich zur aufwendigen maschi-
nellen Bearbeitung auch viele Stun-
den von einem Steinmetz bearbeitet 
wird. Nur durch diese hohe Han-
dwerkskunst entsteht die hochwer-
tige Natursteinhülle des monolith.“
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monolith® STORIES
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“Monolith® – LA NOSTRA STUFA INDIVIDUA-
LE SENZA SPORCO E SENZA POLVERE.

Il nostro sogno è sempre stato quello di possedere una 
stufa tutta nostra in salotto e quando abbiamo traslocato 
nella nostra nuova casa volevamo assolutamente esau-
dire il nostro desiderio. Normalmente la costruzione di 
un focolare richiede sino a due settimane di lavoro, sen-
za parlare dei lavori di allacciamento al pavimento e alla 
parete e della polvere del cantiere! Così ci siamo decisi 
per un monolith. Il nostro rivenditore monolith ci ha consi-
gliati eccellentemente, la stufa è stata personalizzata alle 
nostre esigenze e, cosa per noi importantissima, è stata 
montata nel nostro salotto nel giro di due giorni, senza 
sporco e senza polvere.”

„monolith® - UNSERE INDIVIDUELLE  
OFENANLAGE GANZ OHNE DRECK UND 
STAUB.

Unser Traum war schon immer eine eigene, individuel-
le Ofenanlage in unserem Wohnzimmer. Als wir dann in 
unser neues Haus gezogen sind, wollten wir uns diesen 
Herzenswunsch unbedingt erfüllen. Individuelle Ofenan-
lagen benötigen oft bis zu 
zwei Wochen Montagezeit – 
von den Anschlussarbeiten 
am Boden und den Wänd-
en und dem ganzen Staub 
ganz zu schweigen. So ha-
ben wir uns für einen mo-
nolith entschieden. Unser 
monolith Händler hat uns 
hervorragend beraten, der 
Ofen wurde individuell auf 
unsere Wünsche angepasst 
– und was uns sehr wichtig 
war: In nur zwei Tagen ohne 
Dreck und Staub montiert.“

modul_L1.3 | Marrone Scafati | Nero Bardolino



32 monolith 201732

LA STUFA AD ACCUMULO DI CALORE

rock_G1

rock_L1

DER SPEICHER-KAMINOFEN

Kompakte, schlanke Erscheinung und dennoch hohe Spei-
cherkraft und wohltuende Wärmestrahlung – das ist der 
rock Speicher kaminofen.

Immagine compatta e slanciata, un’alta capacità di accu-
mulo e piacevole irraggiamento termico – questa è una stufa 
ad accumulo rock.

lange

Speicherung
Aria di combusti-

one esterna

Bordo della 
lastra in vetro 

stampato Irragiamento termico

Capacità di accumulo

a lunga durata
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rock_G1

rock_L1

rock_G1XL

rock_L2 rock_L3

rock_L1XL
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LA STUFA AD ACCUMULO INDIVIDUALE

Create il vostro pezzo di arredamento rock individuale con 
rock addLine. Il focolare diventa un pezzo d’arredamento 
con varie mensole e ripiani. Non importa se piccoli elementi 
aggiuntivi oppure grandi progetti, tutto è possibile. Gli ele-
menti addLine, in combinazione con le differenti pietre natu-
rali, danno spazio infinito a fantasia ed individualità.

rock_addLine

rock_addLine...

DAS INDIVIDUELLE FEUERMÖBEL

Kreieren Sie Ihr ganz individuelles rock Feuer möbel mit der 
rock_addLine. Die Feuerstätte wird zum einmaligen Mö-
belstück mit verschiedensten Regal- und Ablagemöglich-
keiten. Ob kleine Erweiterungen oder komplett ausladende 
Wohnlandschaft – alles ist möglich. Die addLine-Elemente 
schaffen in Kombination mit den verschiedenen Steinsorten 
nahezu unendlichen Spielraum für Kreativität und Individu-
alität.
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rock_addLine

rock_addLine

rock_addLine rock_addLine

rock_addLine

rock_addLine
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LA STUFA CAMINO

Il centro dell’attenzione in ogni stanza. Pietre dalle superfici 
mozzafiato e fiamme da sogno – le stufe camino modul. Il 
punto di forza di modul è la combinazione delle vaste super-
fici in pietra con la vista mozzafiato della fiamma, soprat-
tutto nei modelli con il vetro dello sportello con forma a “L” 
o ancora di più con forma a “U”. I modelli modul G- e L- si 
distinguono inoltre per la loro capacità di accumulo di calore 
ed il salutare irraggiamento termico.

modul_G1

modul_L1

lange

Speicherung

DER HEIZKAMIN

Der Designmittelpunkt in jedem Raum. Atemberaubende 
Steinoberflächen in Kombination mit einzigartigem Feuer-
erlebnis – das ist der modul Heizkamin. Beim modul liegt 
der Fokus auf der Kombination der großen Steinfläche mit 
der atemberaubenden Feuersicht. Gerade bei den L- und 
vor allem U-Modellen bietet der modul zwei- bzw. dreiseiti-
ge Einblicke. Zudem zeichnet sich der modul bei den G- und 
L-Modellen ebenfalls durch seine Speicherkraft und wohl-
tuende Wärmestrahlung aus.

Irragiamento termico

Capacità di accumulo

a lunga durata

Bordo della 
lastra in vetro 

stampato

Sportello scorre-
vole verso l'alto

Aria di combusti-
one esterna

Sistema di 
illuminazione
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modul_G1

modul_L1

modul_G2

modul_U2modul_U1

modul_L2
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modul_U1.1

modul_L1.3

GLI ELEMENTI AGGIUNTIVI

Tutte le stufe modul possono essere variate nella forma gra-
zie alle speciali bordure e panche aggiuntive ed al qualitati-
vo sistema di illuminazione LED (opzionale) coordinato che 
pone il tutto in risalto. Ogni elemento aggiuntivo può essere 
adattato individualmente alla stanza.

DIE ANBAUELEMENTE

Für noch größere Variabilität und Formenvielfalt können alle 
modul Ofentypen durch spezielle Feuertisch- und Bank-An-
bauelemente erweitert und durch das abgestimmte, hoch-
wertige monolith LED Beleuchtungssystem stimmungsvoll 
in Szene gesetzt werden. Dabei kann jedes Anbauelement 
auf die gewünschte Raumsituation individuell angepasst 
werden.

Sistema di 
illumazione
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modul_U1.1

modul_L1.3

modul_G1.1 modul_G2.2

modul_U2.2

modul_L2.4
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depot_L1

extra lange

Speicherung

IL FOCOLARE AD ACCUMULO DI CALORE

Eccellente capacità di accumulo di calore nel minor spazio e 
sano irraggiamento termico – i focolari ad accumulo di ca-
lore depot. Il cuore accumulatore composto da pietra refrat-
taria accumulatrice compressa a secco e canali dei gas di 
scarico in materiale ceramico ed il massiccio rivestimento 
in pietra sono il punto di forza di depot.

DIE SPEICHER FEUERSTÄTTE

Überragende Wärmespeicherung auf kleinstem Raum und 
wohltuende Strahlungswärme – das ist die depot Speicher-
feuerstätte. Der Speicherkern aus stark verdichteten Scha-
mottesteinen und keramischen Rauchgaskanälen sowie die 
massive Ofenhülle aus Naturstein sind dafür verantwortlich.

Irragiamento termico

a lunga extra durata

Capacità di accumulo



41monolith 2017 41

depot_L1

depot_G1

depot_L3

depot_L2
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rock_G1XL | GCn

modul_L1.2 | BRlr | NRlc
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modul_U1 | NFlr

rock_L1 | BVll
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IRRAGIAMENTO TERMICO

Gran parte del calore rilasciato da monolith è composto da 
sano irraggiamento termico ad onde lunghe. L’irraggiamento 
termico è generato dalla calda superficie del rivestimento in 
pietra.

Irragiamento termico

STRAHLUNGSWÄRME

Einen großen Teil seiner Wärme gibt der monolith als wohltu-
ende, langwellige Strahlungswärme ab. Die Strahlungswärme 
entsteht durch die warme Oberfläche der Natursteinhülle.

I vantaggi

 � Piacevole e sano irraggiamento termico

 � Temperatura dell’aria costante

 � Minimale convezione – poca polvere

 � Clima naturale

Die Vorteile

 � Angenehme, wohltuende Wärmestrahlung

 � Ausgeglichene Lufttemperatur

 � Geringe Zirkulation – wenig Staub

 � Natürliches Raumklima
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modul G1 | G2

depot

rock

modul L1 | L2

modul U1 | U2

ACCUMULO DI CALORE
WÄRMESPEICHERUNG

Nachfolgende Grafik beschreibt die Speicherleistung der einzelnen 
monolith Modelle im Verhältnis zueinander:

La seguente rappresentazione grafica descrive la capacità di accumulo 
di calore dei singoli monolith in relazione tra loro:

47monolith 2017 47

Tutti i modelli monolith sono caratterizzati dal massiccio rivestimen-
to in pietra naturale. La pietra viene a formarsi nel corso di milioni di 
anni sotto una grande pressione. Questo comporta che le pietre abbiano 
un'alta densità e rispettivamente una grande massa, per questo motivo 
la pietra è un ottimo accumulatore di calore.

Il punto di forza dei modelli monolith è l'accumulo di calore.

Alle monolith Modelle zeichnen sich durch ihre massive Natursteinhül-
le aus. Natursteine entstehen über Jahrmillionen unter großem Druck. 
Dies hat zur Folge, dass Natursteine über eine sehr hohe Dichte bzw. 
große Masse verfügen. Dadurch ist Naturstein ein sehr guter Wärme-
speicher.

Eine große Stärke der monolith® Modelle liegt in der Speicher-
wirkung.
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Eccellente lavorazione della pietra ed arte artigiana di alto livello rendo-
no possibile la produzione di rivestimenti in pietra che diano l'illusione 
di avere un massiccio blocco in pietra con un cuore in fiamme nella 
stanza. Per rendere possibile il tutto, abbiamo sviluppato una tecnica di 
lavorazione della pietra che ci consenta di produrre ogni stufa da un'u-
nica lastra grezza di pietra. 

Grazie a questo processo è possibile mantenere intatto ed esaltare il 
carattere individuale di ogni pietra. La venatura della pietra viene man-
tenuta e continua tridimensionalmente intorno all'intero focolare.

... MODERN, EXTRAVAGANT, GEDIEGEN, ELEGANT –  
ALLES EINE FRAGE DER STEINAUSWAHL ...

... MODERNO, STRAVAGANTE, ELEGANTE, LUSSUOSO – 
TUTTA UNA QUESTIONE DI SCELTA DELLA PIETRA ...

Hochwertige Steinbearbeitungstechnik gepaart mit hoher Handwerks-
kunst ermöglichen es, Steinverkleidungen zu produzieren, die optisch 
den Anschein erwecken als stehe ein massiver Steinblock mit bren-
nendem Innenleben im Raum. Zu diesem Zweck wurde in aufwen-
diger Entwicklungsarbeit ein spezielles Stein-Fertigungsverfahren  
entwickelt, welches es ermöglicht, jeden Ofen aus komplett massiven 
Stein-Rohplatten zu fertigen. 

Durch dieses Verfahren kann besonders der individuelle Charakter  
jedes Steins betont und herausgearbeitet werden. Die einzigartige  
Maserung des Steins verläuft hierbei dreidimensional um die Feuer-
stätte.

IL PROCESSO DI PRODUZIONE UNICO
DIE EINZIGARTIGE HERSTELLUNG
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Il rivestimento di pareti con pietra naturale monolith è un punto di forza 
per qualsiasi stanza. La combinazione di tipi di pietra differenti tra foco-
lare e parete dona un’immagine mozzafiato all’insieme.

…le possibilità sono infinite…

depot_G1

rock_G1XL

modul_G2

Senza rivestimento pareti | Ohne Wandgestaltung

Con rivestimento pareti | Mit Wandgestaltung

RIVESTIMENTO PARETI
WAND GESTALTUNG

Die Wandgestaltung mit monolith Natursteinen – ein Highlight in jedem 
Raum. Gerade durch die Zusammenstellung von verschiedenen Stein-
sorten, in den Bereichen Wand und Ofen, lassen sich atemberaubende 
Kombinationen erschaffen.

... die Möglichkeiten sind grenzenlos ...
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depot_G1

rock_G1XL

modul_G2

rock_L1XL

modul_L2

depot_L3

modul_U1

rock_L3

depot_L1



rock_G1 rock_G1XL rock_L1 rock_L1XL rock_L2 rock_L3

Auswahl des Modells:

Auswahl der Serie:

monolith Konfigurator

Empfohlener Verkaufspreis*:

ab 4.189,87 EUR

Steinsorte:  NERO FERRARA  
linea retta

+

Auswahl der Steinsorte:

*  Verkaufspreis kann sich durch verschiedene Zuschläge erhöhen: Preiskategorie 2 und 3 der Steinsorten, Griffvariante, Rauchrohrabgang, Verbrennungsluftanschluss, Position 
Revisionsplatte, Schiebeelement für Rauchrohrabgang hinten, TOPakku, Eingefräster Treppenfalz für flächenbündiges Deckenluftgitter, Lieferung und Montage sowie sämtli-
che Zubehörteile.

rock  –  DER SPEICHER-KAMINOFEN depot  –  DIE SPEICHERFEUERSTÄTTE modul  –  DER HEIZKAMIN

= spezielle Oberflächenbehandlung, die mechanisch mit Wärme und Druck statt findet. 
Das Ergebnis: ganz besondere Oberflächen, die eine dreidimensional bewegte  
und lebendige „Haut“ aufweisen.

= Garantiert ofentauglich! Alle Natursteine sind weder farbtonvertieft noch geharzt.  
So kann zu 100 % garantiert werden, dass weder Geruchs- /Fleckenbildung noch  
gesundheitsgefährdende Ausdünstungen entstehen, wenn die Steine der hohen  
Wärmebelastung an der Feuerstätte ausgesetzt sind.
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www.monolith-fire.it

Entdecken Sie die ganze Welt der monolith Feuerstätten auf www.monolith-fire.it. Konfigurieren Sie Ihren 
ganz individuellen monolith mit dem Online-Konfiguator und lassen Sie sich von den grenzenlosen Möglich-
keiten begeistern.

SITO INTERNET 
INTERNETSEITE

Scoprite il mondo dei focolari monolith su www.monolith-fire.it e configurate il vostro personale monolith con 
il nostro configuratore on-line. Lasciatevi ispirare dalle possibilità illimitate.

http://www.monolith-fire.it/
http://www.monolith-fire.it/
http://www.monolith-fire.it/
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depot_L1 | GLlc rock_L2 | BVll

modul_L1.3 | AFn | NBr modul_L2.2 | BRlr | GOlr

depot_L1 | BVll modul_G1.1 | GCn| NRn
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rock_G1XL | GOlr | NFlr rock_L2 | NSll | GLlc

depot_G1 | ATn depot_L2 | OTn

modul_G2.1 | NFlr | BAlc modul_U1 | BRlr
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rock_L1XL | NBn rock_G1XL | SCn

depot_L3 | MAn modul_L2.4 | NFlr | GOlr

modul_G1.3 | BAlc | NBr modul_G2.3 | OVn | MLs



Distribuito dal seguente monolith® partner:

Spartherm Distribution Italia Gmbh / Srl
Via E. Fermi-Strasse, 11
I-39100 Bolzano/Bozen

Tel. 0471 050290
Fax. 0471 050291

E-mail: info-it@spartherm.com

www.monolith-fire.it

Tutte le informazioni e le dichiarazioni nel prospetto sono 
aggiornate a giugno 2017. Distribuzione esclusiva dei 
focolari monolith in Italia tramite ditta Spartherm.

Per informazioni o chiarimenti riguardo i prodotti  
monolith, si prega di rivolgersi a:  
commerciale-it@spartherm.com.

mailto:info-it@spartherm.com
http://www.monolith-fire.it/
mailto:commerciale-it@spartherm.com

